Is it politically correct?

	ENGLISH/AMERICAN


	POLITICALLY CORRECT
	RUSSIAN

	Age
age

ageful


	middlescence, third age, senior, mature.

golden ager


	Возраст

возраст
пожилой человек



	Death

to die  

dead man   

dead man             

          
	to decease, to pass away, to join the 

majority (better, silent)

the deceased, the late


	Смерть

умереть

скончавшийся, покойный

обычно встречается в угрозах

                      

	Religion

Satan

Christmas

Merry Christmas

God

 Moslem, Mohammedan               


	the Evil One

Winterval (winter+festival)

Happy Holidays, Season’s Greetings

Higher Power,

Muslim


	Религия
Сатана

Рождество

Счастливых праздников

Бог

мусульманин, магометанин, мусульманин

	Correctional Institutions

correctional Institution

to go to prison

to spend time in prison

prisoner

supervising officer
	correctional facility

to get into trouble

to enjoy Her Majesty’s pleasure

guest -  client

custodial officer
	Исправительные учреждения
исправительнoе учреждениe
сесть в тюрьму

сидеть в тюрьме

заключённый

надзиратель



	Family

pregnant

Mrs, Miss

women

girl

wife
spouse

        
	expecting a baby

Ms [miz]

womyn, wimmin

pre-womyn

home maker

family partner


	Семья

беременная

 миссис, мисс, обращение к любой женщине

женщины

девочка, будущая женщина

 создательница дома
супруга, семейный партнёр



	Intellectual faculties

stupid

evil

retarded children

fool

	not clever

unkind

children with learning difficulties

differently abled

	Умственные способности

глупый, неумный

злой, недобрый

умственно отсталые дети

дурак, иначе способный

	Medical terms

insane asylum

terminal home

to develop cancer

diabetic

an AIDS victim

dwarf
intoxication

blind

deaf


	mental home, mental hospital, mental health clinic

hospice

moonchild

a person with diabetes

a person with AID

little person, person of short stature

reduced state of awareness

visually challenged, unseeing

hearing impaired


	Медицинские термины

психиатрическая больница

богадельня

заболеть раком, больной раком

диабетик

жертва СПИДА

карлик

состояние алкогольного/наркотического опьянения.

cлепой

глухой


	Aggressive actions

aggression

collateral damage

killing the enemy

an Iraqis terrorist 

bombing

bomb

attack

killed
	conflict - involvement

civilians killed accidentally by military action

servicing the target 

insurgent 

air support

device

pacification

body-count

antisocial behavior - serious behavior difficulties

	Агрессивные действия
агрессия

сопутствующие потери > гражданские лица, случайно убитые во время военных действий

уничтожение врага

(букв. повстанец) – иракский террорист  

бомбардировка

бомба

умиротворение

убитые

обозначение любых противоправных действия от перехода улицы на красный свет до убийства.



	Humorous 

cattle ranch

hamburger

biology department

NHL hockey

car

the ugliest

	Cattle Concentration Camp (CCC)

seared mutilated animal flesh (SMAF)

where animals are tortured and murdered to fulfill sadistic fantasies of white male scientist lackeys of imperialist drug companies

uniformed fascists vying for superiority

slow non-readers

earth-unfriendly, verticallychallenged

mode of transport 

 over-under-attractively gifted
	Юмористичеcкие
ферма

гамбургер

факультет биологии

хоккей НХЛ

отстающие нечитающие

машина

самый некрасивый


	Professions

foreman

fireman 

postman 

stewardess

headmistress 

actor/actress

waiter/waitress

garbage collector

road-sweaper

 janitor

filing clerk 

secretary

clerk in the law offiсe

car washer

nurse

nurse

barman/barmaid

first-year student

milkman

newsboy

serviceman-soldier

weatherman meteorologist

congressman
policeman

spaceman 


	supervisor

fire fighter

mail carrier

flight attendant 

head teacher

 actor/actron 

waitron

sanitation man, garbologist

enviromental hygienist

 custodian, cleaning engineer

information retrieval administrator

personal  assistant

administrative assistant

catcher  service lawyer

vehicle appearance specialist

nursing-home care assistant

childminder, daycare provider, child care provider

barperson/bartender/bar attendant

freshman

milk vendor/diary salesperson

 newspaper,  carrier and vendor  

serviceman, member of the armed forces

weather forеcaster

congressperson

police officer

austronaut
	Профессии

начальник

пожарник

почтальон 

стюардесса

директриса

актер/ актриса

официант/ официантка

уборщик

метельщик улиц

 дворник 

делопроизводитель

секретарь

служащий юридической конторы

мойщик машин

сиделка, медсестра

няня у детей

бармен

первокурсник

молочник

разносчик газет

солдат

метеоролог

конгрессмен

полицейский

космонавт, астронавт

	Ecology

man

man

animal
pets

indoor plants

minerals
	human animal

human being - human
nonhuman animal/being

animal companions

botanical /floral companions

mineral companions

biofundamentalism

	Экология

человек

человек

животное

домашние животные,

компаньоны-животные

домашние растения, компаньоны-растения

предметы неодушевленного мира - компаньоны-минералы

биофундаментализм  -  
полный запрет на вмешательство в биологические процессы 



	Appearance

large

beautiful

bald

ugly


	 lookism— favouring the attractive over less attractive

queen size 

unrealistic standard of feminine beauty

comb-free, follicularly challenged

attractively impaired – 

cosmetically different – 

aesthetically challenged - 

visually challenged


	Внешний вид

(от look 'смотреть, проверять') лукизм -   предпочтение более привлекательного менее привлекательному

королевский размер

навязываемый стандарт женской красоты

лысый

 с ослабленной привлекательностью, 

преодолевающий трудности из-за внешнего вида



	Technical Terms

slave 

master

	captured device
device
	Технические термины

подчиненное устройство

главное устройство



	Nationality

Negro, coloured, black

natives

foreigners

third world countries

Indian

person of color

Aborigines

Gypsies

Spanish-speaking

Lapps, Lapland

Mulatto

	Afro-American, African American

indigenious population

aliens, newcomers

emerging nations

Native American, American Indian, Amerindian, first nation

Member of African diaspora

Australian  Aboriginal peoples

Roma

Latino, Latina-Hispanic

 Sámi, Saamiland 

person of mixed ancestry ,biracial, multiracial


	Национальность

негр, цветной, чёрный, афроамериканец,

африканский американец

местное население, исконное население

иностранцы, вновь прибывшие

страны третьего мира, появляющиеся страны

индеец, коренной американец, индеец американского происхождения, америндеец, первая нация

цветной, член африканской диаспоры 

аборигены, австралийское коренное население

цыгане

испаноговорящие

лопари, Лапландия, саамы, территория проживания саамов

 мулат, человек смешанного происхождения 



	
	Политкорректные предложения-эвфемизмы:
Fish Are Friends, Not Food.

Drugs have always played a part in his life.

Oh, I love that! If I were married to someone I really loved I would want to be with them constantly.

If anybody wants to leave early, they can= If anybody wants to leave early, he or she can.

Everyone should be polite, don’t they?


	


Классификация эвфемизмов
	Тематическая группа эвфемизмов
	Подгруппа

	I. Эвфемизмы, связанные с группами людей, которых подвергают дискриминации.


	1. дискриминация 

 расовая: negro - coloured - black – African American/Afro-American - негр - цветной - черный -африканский американец/афроамериканец;

 этническая (этноцентризм): Indian (American) - Native American - American Indian- Amerindian - first nation -  индеец (американский) - коренной  американец - американский индеец – америнд -  первая нация;

 культурная: Оriental - Asian, Asian American - выходец с востока - уроженец Азии, американец азиатского происхождения; 

 религиозная: clergyman – a member of clergy- священник- член священства 

	
	2. половая дискриминация (сексизм): businessman/businesswoman – businessperson – бизнесмен/деловая женщина – деловой человек

	
	3. дискриминация сексуальных меньшинств (гетеросексизм)

	
	4.дискриминация в целом (по отношению ко всем группам)

	
	5. дискриминация других видов: 

в отношении гражданства: foreigner – newcomer – иностранец – вновь прибывший;

социальный статус: Mrs/Miss – Ms [miz] – миссис/мисс – миз (без указания семейного статуса); жилищные условия: slums – substandard housing -трущобы – жилье, не отвечающее стандартам

	II. Эвфемизмы, обозначающие страшные и неприятные явления действительности.
	1. смерть: terminal episode /therapeutic

misadventure -  negative patient care outcome – смерть пациента в больнице

	
	2. болезнь: an AIDS victim - a person with AIDS/who has AIDS/living with AIDS – жертва СПИДа - человек со СПИДом, у которого СПИД, живущий со СПИДом

	
	3. физические недостатки (аблеизм): invalid – cripple- handicapped – disabled - differently abled – physically different -physically challenged -  инвалид – калека- человек с недостатками -  неспособный- с иными  способностями – физически другой -  человек, преодолевающий трудности из-за своего физического состояния

	
	4. умственные и психические расстройства: learning disabled -  special -  mentally challenged people -  умственно отсталые люди

	III. Эвфемизмы, связанные с влиянием государства на жизнь людей.
	1. военные действия: bombing - limited air strike – бомбардировка -  ограниченный воздушный удар

	
	2. бедность: the poor -  the needy - the ill-provided - the deprived - the socially deprived -  the underprivileged –

 the disadvantages - low-income people -  бедные  - нуждающиеся - необеспеченные - лишенные благ - социально обездоленные -  малопривилегированные -   попавшие в менее благоприятные обстоятельства  – малообеспеченные

	
	3.социальные пороки (пьянство, наркомания, проституция, бродяжничество, преступность, ложь):



	
	4. непрестижные профессии: garbage collector -  sanitation engineer - сборщик мусора

	
	5.семья: pregnant (беременная) – expecting a baby

	
	6. учреждения гос. надзора: prison - correctional facilities – тюрьма - исправительное учреждение

	
	7. увольнения: firing -  laying off – downsizing – rightsizing - redundancy elimination-увольнение

	
	8. академическая неуспеваемость: illiterate – print challenged – неграмотный – человек, испытывающий трудности при чтении

	IV. Эвфемизмы, обозначающие внешний вид и возраст человека
	1. вес: fat - big-boned - differently sized – horizontally challenged - толстый – ширококостный – отличающийся размером – преодолевающий трудности из-за горизонтальных пропорций

	
	2. возраст (эйджизм): old – senior - mature – seasoned - middlescence - third age – golden age - advanced in years - старый

	
	3. внешний вид (лукизм): ugly – cosmetically different-aesthetically challenged – безобразный –косметически другой –человек,преодолевающий трудности из-за эстетического  состояния

	
	4. рост (сайзизм): short - vertically challenged - differently statured – низкий - человек, преодолевающий трудности из-за вертикальных пропорций – сложенный по другому

	V. Эвфемизмы, обозначающие влияние человека на фауну и флору
	pet – animal companion;

indoors plant – botanical companion

	VI. Юмористические эвфемизмы (пародии на политкорректные)
	over-under-attractively gifted -  the ugliest – сверх-низко-привлекательно одарённый – самый безобразный


Политкорректное наименовании малопрестижных профессий

	непопулярные профессии

garbage collector (уборщик)

road-sweaper (метельщик улиц) 

janitor (дворник)  

Janitorial (дворницкая) Custodial

 непопулярные виды деятельности

servant

должности мелких служащих в офисах и компаниях

filing clerk (делопроизводитель)

secretary 

clerk in the law offiсe
 учителя
teacher

instructional delivery skills

learning process

spend time on task

малопрестижные профессии

 rat catcher
 night-watchman

car washer

nurse (в значении медсестра или сиделка)

няня
	sanitation man, sanitation engineer или garbologist;

 street orderly

  enviromental hygienist, custodian или building engineer

 Custodial

housekeeper, эвфемизм help

 information retrieval administrator

personal assistant или administrative assistant

service lawyer
educator, classroom managers, learning facilitator
 эффективными умениями
демонстрируют на microteaching sessions

своя learning environment
учеба
учатся
exterminating engineer или vermin control officer

noctician

vehicle appearance specialist

 nursing-home care assistant

childminder, а в американском английском - daycare provider либо child care provider 


Глоссарий для начинающего переводчика
	Aborigines
	Australian Aboriginal peoples (or name of group)

	Bushmen
	San

	Colored person
	Black/black, African American 

	Eskimos
	Inuit

	Gypsies
	Roma

	Spanish-speaking
	Check with the people or institutional policy: Latino/Latina; Hispanic (found objectionable by some), or (preferably) refer to individual ethnic groups

	Indians (American)
	Native Americans, American Indians, or use the tribal name

	Lapps, Lapland
	Sami, Saamiland

	(American) Negro
	Black/black, African American, Afro-American

	Moonie
	Member of the Unification Church

	Mormon
	Member of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints

	Moslem, Mohammedan 
	Muslim

	Mulatto
	Person of mixed ancestry, biracial, multiracial

	Oriental
	Asian, Asian American, or (preferably) refer to individual ethnic groups

	A diabetic
	A person with diabetes

	An AIDS victim
	A person with AIDS/who has AIDS/living with AIDS

	Birth defect
	Congenital disability

	Dwarf
	Little person, person of short stature

	the handicapped, the blind, the deaf, etc.
	A person with a disability, a blind person (person with vision impairment); a deaf person (person with hearing impairment), etc.

	Retard (feeble-minded, imbecile, moron, idiot)
	A person with developmental delays, a person with mental disability/impairment/retardation

	Spastic
	A person with cerebral palsy

	conservative 
	reactionary 

	The Establishment 
	White Power Elite 

	hearing person 
	temporarily aurally abled 

	sighted person 
	temporarily visually abled 

	blind 
	visually challenged 

	mute 
	vocally challenged 

	dead 
	metabolically different 

	alive 
	temporarily metabolically abled 

	ugly 
	aesthetically challenged 

	rude 
	politically correct (tm) 

	psychopath 
	socially misaligned 

	bald 
	follicularly challenged 

	non-white, non-male 
	oppressed 

	white 
	melanin impoverished/genetically oppressive 

	white male 
	oppressor 

	black 
	african-american 

	Asian 
	Asian-American 

	Afro-American 
	African-American 

	pregnancy 
	parasitic oppression 

	janitor 
	sanitation engineer 

	dish washer 
	utensil sanitizer 

	dairy 
	where cows are raped 

	ranch 
	where cattle are murdered 

	egg ranch 
	where hens are raped 

	biology department 
	where animals are tortured and then murdered to fulfill the sadistic fantasies of white male scientist lakeys of the imperialistic drug companies 

	fishing 
	raping the oceans 

	farming 
	exploiting mother earth 

	paper bag 
	processed tree carcass 


